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âlánek analyzuje souãasnou situaci na
trhu stavebních v˘robkÛ v âeské republice
a zemích evropského spoleãenství a na-
znaãuje její pfiedpokládan˘ v˘voj v souvis-
losti se vstupem âR do EU. Dot˘ká se
specifik oboru stavebních v˘robkÛ ve srov-
nání s v˘robky ostatních oborÛ a popisuje
vazby jednotliv˘ch pfiedpisÛ legislativní
základny. Poukazuje na úskalí uvádûní
stavebních v˘robkÛ na trh jak v âR, tak
v EU a na pfiíkladu betonov˘ch v˘robkÛ
vyhodnocuje souãasné pfiechodné obdo-
bí pfiejímání harmonizovan˘ch evrop-
sk˘ch norem. Závûrem uvádí nûkterá
doporuãení pro vytváfiení a funkci pfiíslu‰-
n˘ch oborov˘ch koordinaãních struktur âR
a jejich spolupráci na evropské úrovni.
This paper analyzes the current situation
in the market of construction products in
the Czech Republic and EU countries. It
seeks to outline its anticipated develop-
ment given the entry of the Czech
Republic in the EU. It touches on the spe-
cifics of the branch of construction pro-
ducts in comparison with products of
other branches. Further, the paper desc-
ribes relations of individual legislative
regulations. Also, it brings to attention dif-
ficulties in placing construction products
on the market both in the Czech Republic
and in the EU. Using an example of
concrete products, the paper assesses
the current transient period of introdu-
cing the harmonized European stan-
dards. Finally, it presents recommendati-
ons regarding the establishment and
function of branch coordination structu-
res in the Czech Republic and their coo-
peration on the European level.

Legislativa EU se nás dotkne v mnoha ob-
lastech, stavební v˘robky nevyjímaje. Na
jedné stranû pfiinese zjednodu‰ení pro
v˘robky oznaãené CE, které budou uvádû-
ny na trh bez dal‰ích zkou‰ek a certifikátÛ,
ãímÏ se nepochybnû usnadní obchod, na
druhé stranû se dostanou do potíÏí v˘rob-
ci, ktefií dosud nesplnili pfiedpoklady pro
oznaãování sv˘ch v˘robkÛ CE. Tito v˘robci
nejen nebudou moci exportovat do zemí

EU, ale nejpozdûji od data vstupu nebu-
dou moci bez tohoto oznaãení umístit
v˘robek ani na trh v âR. Tato situace prav-
dûpodobnû nastane i dfiíve, jestliÏe dojde
k pfiipojení sektorové pfiílohy pro stavební
v˘robky k PECA (jako je tomu jiÏ dnes pro
celou fiadu jin˘ch v˘robkÛ – stroje, tlaková
zafiízení, elektrické spotfiebiãe atd.). 

Na národní úrovni fie‰í problematiku ve
vztahu k zákonu 22/1997 Sb. v platném
znûní dvû vzájemnû propojená nafiízení
vlády. Jsou to NV 163/2002 Sb. a NV
190/2002 Sb. Jejich platnost a vzájemn˘
vztah jsou pfiesnû vymezeny. V souvislosti
se vstupem do EU nemÛÏe b˘t ani jinak
nûÏ, Ïe NV 190 (obr. 1), kter˘m se do ná-
rodní legislativy zavádí evropská direktiva
106/89/EHS je nadfiazeno NV 163, které
se pouÏije jen pro trh âR v pfiípadech, na
které se nevztahuje evropská legislativa. 

Jako u v‰ech evropsk˘ch direktiv nové-
ho pfiístupu i zde se pfiedpokládá, Ïe po-
Ïadavky direktivy jsou splnûny jestliÏe jsou
splnûny poÏadavky harmonizované ev-
ropské normy vyhlá‰ené k této direktivû.
V na‰em pfiípadû to budou harmonizova-
né evropské normy (hEN) urãené k NV
190 ve vûstníku Úfiadu pro technickou
normalizaci, metrologii a státní zku‰ebnic-
tví a Evropská technická schválení (ETA).

Pfiechod ze stávajících norem na harmo-
nizované evropské normy je fie‰en pfie-
chodn˘m obdobím, které je v kaÏdé har-
monizované normû uvedeno a ve kterém
musí kaÏdá ãlenská zemû odstranit v‰ech-
ny odli‰né (konfliktní) národní pfiedpisy
a zcela i na národní úrovni pfiejít na evrop-
sk˘ systém. Toto pfiechodné období je ov-
‰em jen jedno a jestliÏe uplyne pfied da-
tem na‰eho vstupu nebo datem pfiipoje-
ní sektorové pfiílohy na stavební v˘robky
k PECA, pak pfiíslu‰ná norma platí dnem
PECA nebo dnem vstupu bez jakéhokoliv
dal‰ího pfiechodu. Na tuto situaci se v˘-
robci a dovozci z kandidátsk˘ch a tfietích
zemí (mimo evropsk˘ hospodáfisk˘ pro-
stor) musí ve vlastním zájmu peãlivû pfii-
pravit, protoÏe dnem pfiistoupení nebo
dnem platnosti PECA pro stavební v˘rob-
ky musí i na ãesk˘ trh dodávat v˘robky
v souladu s NV 190, tj. fiádnû vyzkou‰ené
podle evropsk˘ch norem a s oznaãením

CE. Tímto okamÏikem samozfiejmû pfie-
stane platit národní znaãka shody (Ccz). 

J A K S E N A S I T U A C I P ¤ I P R AV I T ?
V˘robci a dodavatelé by mûli co nejdfiíve
pfiejít dobrovolnû na evropské zkou‰ení
a posuzování shody v˘robku a pfiipravit si
v pfiedstihu pfiíslu‰né evropské dokumen-
ty. U v˘robkÛ, kde se vyÏaduje jako ne-
zbytn˘ podklad pro Evropské prohlá‰ení
o shodû certifikát notifikované osoby, se
mÛÏe jednat o ãasovû i finanãnû dosti ná-
roãn˘ proces. Autorizovaná osoba, kterou
v˘robce dosud pouÏíval v rámci národní
legislativy, nemusí nezbytnû splÀovat kri-
teria notifikace a proto je tfieba se ubez-
peãit, Ïe spolupracující autorizovaná oso-
ba má pfiedpoklady získat autorizaci k NV
190/2002 Sb. a následnû b˘t notifiková-
na. V˘robce si mÛÏe samozfiejmû zvolit
kteroukoliv notifikovanou osobu v rámci
EU. Je to pouze otázka rozsahu a kvality
nabízen˘ch sluÏeb a ceny za tyto sluÏby.

H A R M O N I Z O V A N É N O R M Y

A ¤ Í D Í C Í P O K Y N Y P R O ETA
Dal‰í oblastí zasluhující mimofiádnou
pozornost v˘robcÛ i zku‰eben jsou har-
monizované normy a fiídící pokyny pro ev-
ropská technická schválení (ETA). I v tûch-
to dokumentech je fiada odli‰ností, které
v jin˘ch oborech nenajdete... 

Ve stavebních harmonizovan˘ch nor-
mách pfiekvapí, Ïe pro nûkteré vlastnosti
existuje moÏnost v˘bûru z nûkolika rÛz-
n˘ch úrovní poÏadavkÛ nebo tfiíd. Je ale
logické, Ïe úroveÀ urãitého poÏadavku bu-
de vzhledem k rozdíln˘m pfiírodním pod-
mínkám a zvyklostem rÛzná, napfi. pro Itálii
a Norsko. Tabulka pod oznaãením CE pak
uvádí tfiídu poÏadavku, kterou v˘robek spl-
Àuje, takÏe je zfiejmé, zda se jedná o CE
platné pro tu ãi onu ãlenskou zemi. S tím
souvisí i v˘znam národní pfiílohy k harmo-
nizované evropské normû. V této národní
pfiíloze totiÏ ãlenská zemû stanoví, která
z navrÏen˘ch tfiíd a úrovní poÏadavkÛ bu-
de platit na jejím teritoriu. Je zde také jistá
moÏnost uplatnit dal‰í dodateãné poÏa-
davky na v˘robky pokud vypl˘vají z nehar-
monizované oblasti – napfi. ze stavebního
zákona a souvisících pfiedpisÛ. Zde je tfieba
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vzít v úvahu povinnost ãlenské zemû noti-
fikovat pfiedepsan˘m zpÛsobem v‰echny
dodateãné poÏadavky Evropské komise
s cílem umoÏnit v‰em ãlensk˘m zemím
se k takov˘m poÏadavkÛm vyjádfiit. Har-
monizované evropské normy na stavební
v˘robky tedy poskytují ãlensk˘m zemím
urãitou flexibilitu pfii jejich uplatÀování. Tyto
normy se ov‰em odvolávají na celou fiadu
evropsk˘ch norem, které definují provádû-
ní jednotliv˘ch zkou‰ek a mûfiení. Normy
v mnoha pfiípadech zavádí nová zku‰ební
zafiízení a nové zkou‰ky a jejich poÏadavky
musí b˘t do v‰ech dÛsledkÛ splnûny. La-
boratofie, které nemají pfiíslu‰ná zafiízení
nemohou b˘t k NV 190 autorizovány. Stej-
nou právní sílu jako harmonizované nor-
my mají fiídící pokyny pro evropská tech-
nická schválení, kde jsou ãasto pfiedepsá-
ny zkou‰ky, které jsme v minulosti vÛbec
neprovádûli. I zde platí, Ïe tyto zkou‰ky
buì rychle zavedeme, nebo si na‰i v˘rob-
ci budou nuceni hledat pfiíslu‰né sluÏby

v zahraniãí se v‰emi souvisejícími kompli-
kacemi a samozfiejmû za podstatnû vy‰‰í
cenu. Tam, kde se jedná o zkou‰ky a po-
souzení ekonomicky lukrativní, se jistû naj-
de celá fiada organizací, která je bude na-
bízet. Problémem jsou technicky nároãné
a nákladné zkou‰ky s malou ãetností, je-
jichÏ ekonomickou efektivnost nelze vût‰i-
nou zdÛvodnit. V takov˘ch pfiípadech je
tfieba jednat se státní správou, se svazy
podnikatelÛ, s cechy a dal‰ími zaintereso-
van˘mi a pokud moÏno potfiebné zafiízení
spoleãn˘m úsilím zabezpeãit. Je to úãinná
forma podpory podnikání zejména ma-
l˘ch a stfiedních podnikÛ, pro nûÏ by
zkou‰ky v zahraniãí byly cenovû nedo-
stupné, nehledû na dal‰í komplikace jako
jazykové bariéry, dopravní vzdálenosti,
konkurenãní vztahy atd.

B E T O N O V É S TAV I T E LS T V Í A H E N  
Uvádíme struãnou informaci o souãas-
ném uplatnûní hEN ve v˘robû materiálÛ,
dílcÛ a konstrukcí betonového stavitelství.

Podle údajÛ CEN je nyní schváleno cel-
kem 129 harmonizovan˘ch norem pro
smûrnici 89/106/EHS a 13 ETAG.

V tab. 1 uvádíme pfiehled harmonizova-
n˘ch norem, které se uplatÀují v betono-
vém stavitelství. U 6 hEN bylo ukonãeno
pfiechodné období a nabyly úãinnosti,
u 17 hEN pfiechodné období není je‰tû
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Obr. 1 Vzájemn˘ vztah nafiízení vlády
NV163 a NV190 po nabytí jejich
úãinnosti

Fig. 1 Interrelations of governmental
orders NV163 and NV190 after
their coming into effect
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Tab. 1 hEN pro betonové v˘robky, dílce
a konstrukce

Tab. 1 hEN for concrete products, units and
structures

Pofi. Datum ukonãení pfiechodného období 
ãíslo Oznaãení Název datum úãinnosti (u âSN EN)
1 âSN EN 197-1 Cement – âást 1: SloÏení, specifikace a kritéria shody cementÛ pro obecné pouÏití 2001-07-01
2 EN 14216 Cement – SloÏení, specifikace a kriteria shody pro cementy s nízk˘m hydrataãním teplem pro masivní beton nestanoveno
3 EN 14217 Cement – SloÏení, specifikace a kriteria shody pro cementy s nízk˘m hydrataãním teplem pro masivní beton nestanoveno
4 EN 13055-1 Pórovité kamenivo – âást 1: Pórovité kamenivo pro beton, malty a injektáÏní malty 2003-03-01
5 âSN EN 934-2 Pfiísady do betonu, malty a injektáÏní malty – âást 2: Pfiísady do betonu – Definice, poÏadavky, shoda, 

oznaãování a znaãení ‰títkem 2003-03-01
6 âSN EN 934-4 Pfiísady do betonu, malty a injektáÏní malty – âást 4: Pfiísady do injektáÏní malty pro pfiedpínací kabely 

– Definice, poÏadavky, shoda, oznaãování a znaãení ‰títkem 2003-03-01
7 EN 1504-2 V˘robky a systémy pro ochranu a opravy betonov˘ch konstrukcí. Definice, poÏadavky, fiízení jakosti, posouzení shody 

– âást 2 : Systémy pro ochranu povrchu nestanoveno
8 EN 1504-3 Opravy nosn˘ch a nenosn˘ch konstrukcí nestanoveno
9 EN 1504-4 V˘robky a systémy pro ochranu a opravy betonov˘ch konstrukcí. Definice, poÏadavky, fiízení jakosti, posouzení shody 

– âást 4 : soudrÏnost konstrukce nestanoveno
10 EN 10080 Betonáfiská v˘ztuÏ – svafiitelná v˘ztuÏ – âást 1 : V‰eobecné poÏadavky nestanoveno
11 âSN EN 12839 Prefabrikované betonové v˘robky – Prvky pro ploty 2003-03-01
12 EN 1520 Prefabrikované vyztuÏené v˘robky z lehkého betonu s otevfienou strukturou 2004-09-01
13 EN 1917 Vstupní a revizní ‰achty z prostého betonu, Ïelezobetonu a betonu vyztuÏeného ocelov˘mi vlákny 2004-11-23
14 EN 1916 Betonové trouby a tvarovky, vyztuÏené ocelov˘mi vlákny 2004-11-23
15 EN 1340 Betonové obrubníky – PoÏadavky a zku‰ební metody 2003-04-02
16 EN 12446 Komíny – komponenty – prvky betonov˘ch vnûj‰ích stûn 2004-12-31
17 EN 771-3 Specifikace zdicích prvkÛ – âást 3: Betonové tvárnice nestanoveno
18 EN 771-4 Specifikace zdicích prvkÛ – âást 4: Pórobetonové tvárnice nestanoveno
19 EN 1339 Betonová dlaÏba – PoÏadavky a zku‰ební metody nestanoveno
20 EN 1338 Betonové dlaÏební kostky – PoÏadavky a zku‰ební metody nestanoveno
21 EN 1858 Komíny – Komponenty – Betonové komínové vloÏky nestanoveno
22 EN 13224 Prefabrikované Ïebrové stropní prvky nestanoveno
23 EN 13225 Tyãové prefabrikované betonové prvky nestanoveno
24 EN 13747-1,2,3 Prefabrikované betonové v˘robky – stropní panely pro stropní systémy nestanoveno
25 ETAG 013 Dodateãnû napínané sestavy pro pfiedpjaté konstrukce 2005-02-01?



stanoveno nebo probíhá. V pfiedpjatém
betonu se uplatÀuje ETAG 13, jehoÏ pfie-
chodné období probíhá.

Harmonizované normy stanovují nové
poÏadavky jak pro v˘robce, tak pro notifi-
kovanou osobu. Zavádûní hEN do praxe
se nûkdy setkává s obtíÏemi, které napfi.
plynou ze skuteãnosti, Ïe nûkteré evrop-
ské zku‰ební normy nejsou dosud do-
konãeny, aãkoli pro uplatnûní hEN jsou
nezbytné. PoÏadované nové zku‰ební po-
stupy vyvolávají potfiebu inovace zku‰eb-
ních zafiízení. Napfi. pro zkou‰ení mrazu-
vzdornosti TZÚS rekonstruuje zku‰ební za-
fiízení, takÏe je pfiipraven provádût ve‰keré
zkou‰ky kameniva a betonov˘ch v˘robkÛ.

Podle postupu posouzení shody, kter˘
je stanoven v hEN, provádí zkou‰ky typu
nebo vzorku v˘robku v˘robce a /nebo au-
torizovaná (notifikovaná) osoba.

V tab. 2 uvádíme pfiíklad sledovan˘ch
vlastností a rÛzné úãasti obou stran na
zkou‰kách. Zkou‰ky cementu provádí v˘-

robce i autorizovaná osoba, zkou‰ky pfiísad
do betonu zaji‰Èuje v˘robce a zkou‰ek
betonov˘ch trub se úãastní obû strany.

K O O R D I N A C E P R O B L E M AT I K Y

S TAV E B N I C T V Í N A R E Z O R T N Í

Ú R O V N I

V organizaãních strukturách Evropské ko-
mise existuje sekce stavebnictví fie‰ící kom-
plexnû tuto problematiku. Stál˘ v˘bor pro
stavebnictví jako vrcholov˘ orgán ãlensk˘ch
zemí vytvofiil nûkolik pfiípravn˘ch skupin,
které pfiipravují konkrétní dokumenty pro
jednání stálého v˘boru a fie‰í problematiku
poÏární bezpeãnosti, hygieny, nebezpeã-
n˘ch látek ve stavebních v˘robcích atd. 

Podle na‰eho názoru by bylo pfiirozené,
aby v âR existovalo zrcadlové uspofiádání,
tj. koordinaãní struktura schopná operativ-
nû pfiijímat a projednávat se v‰emi zain-

teresovan˘mi informace a pokyny pfiichá-
zející z Bruselu, zpracovávat k nim stano-
viska, zabezpeãit koordinované plnûní
úkolÛ na úrovni ministerstev a v podnika-
telské sféfie, uplatÀovat a kultivovanû pro-
sazovat zájmy âR na evropské úrovni. 

Základní pfiedpoklad je vytvofien povûfie-
ním MPO ke koordinaci technick˘ch pfied-
pisÛ a jeho pÛsobnosti v oblasti legislativy,
technické normalizace, dozoru nad trhem,
ochranou spotfiebitele, státním zku‰eb-
nictví atd. Ov‰em evropská stavební direk-
tiva se t˘ká poÏární bezpeãností (Minister-
stvo vnitra), hygieny a stavebních v˘robkÛ
pfiicházejících do styku s pitnou vodou
(Ministerstvo zdravotnictví), navrhováním
staveb a jejich kolaudací (Ministerstvo pro
místní rozvoj), navrhováním a provádûním
liniov˘ch staveb (Ministerstvo dopravy) atd.
V neposlední fiadû a jako stûÏejní úkol je
nezbytné zajistit aktivní úãast a plnou infor-
movanost podnikatelské vefiejnosti, v˘-
zkumn˘ch ústavÛ a v˘znamn˘ch sdruÏení.

Cílem by mûlo b˘t vytvofiit v‰echny pfied-
poklady pro rychlou a adekvátní reakci
v‰ech relevantních ministerstev a podnika-
telské sféry na dokumenty a informace
rÛzné hierarchické úrovnû a rÛzné dÛle-
Ïitosti. Musíme b˘t pfii tom, kdyÏ se tech-
nické specifikace, pfiedpisy a rozhodnutí
Komise tvofií a neb˘t pfiekvapeni dÛsledky,
aÏ se hotov˘ dokument, tfieba se zpoÏdû-
ním, pfieloÏí do ãeského jazyka a vstoupí
v platnost. 

Tuto situaci lze, dle na‰eho názoru,
zvládnout jen v úzké souãinnosti mezi
státní správou, odborn˘mi institucemi
a za aktivní podpory podnikatelské vefiej-
nosti. KaÏdá z tûchto sloÏek má v systému
svoji nezastupitelnou roli a jen fungování
v‰ech sloÏek zajistí solidní postavení âR
v evropském stavebnictví.

Ing. Jifií Eybl, CSc., Ing. Jifií Sobola

TZÚS Praha, s. p., Prosecká 76a, 190 00 Praha 9

www.tzus.cz
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Tab. 2 Pfiíklad poÏadovan˘ch zkou‰ek
Tab. 2 Example of the required tests

hEN Oznaãení zku‰ební Sledované vlastnosti
Oznaãení Název normy normy
âSN EN 197-1 Cement – âást 1: SloÏení, specifikace EN 196-1 normalizovaná pevnost

a kritéria shody cementÛ pro obecné pouÏití
EN 196-1 poãáteãní pevnost
EN 196-2 nerozpustn˘ zbytek
EN 196-2 obsah síranÛ (SO3)
EN 196-2 ztráta Ïíháním
EN 196-21 obsah chloridÛ
EN 196-3 objemová stálost (rozepnutí)
EN 196-3 poãátek tuhnutí
EN 196-5 pucolanita

EN 1916 Betonové trouby a tvarovky, EN 1916 mezní únosnost pfii vrcholovém zatíÏení
vyztuÏené ocelov˘mi vlákny EN 1916 odolnost proti ohybovému momentu 

v podélném smûru
EN 1916 rozmûry
EN 1916 trvanlivost
EN 1916 vodotûsnost

âSN EN 934-2 Pfiísady do betonu, malty a injektáÏní âSN EN 480-10 obsah vodou rozpustn˘ch chloridÛ
malty – âást 2: Pfiísady âSN EN 12350-2 redukce vody
do betonu – Definice, poÏadavky, âSN EN 12350-3 pevnost v tlaku
shoda, oznaãování a znaãení ‰títkem âSN EN 12350-7 obsah vzduchu v ãerstvém betonu

S K A N S K A T R A N S B E T O N ,  S .  R .  O .
Spoleãnost Transbeton IPS, s. r. o., pro‰la
v posledním roce v˘znamn˘mi zmûnami.
K 1. lednu 2003 se stala v˘znamn˘m ãle-
nem organizaãní jednotky spoleãnosti
Skanska CZ, a. s., divize betonové kon-
strukce. Spoleãnû s ostatními subjekty di-
vize se tak stala plnohodnotn˘m ãlenem
skupiny Skanska. 

Spoleãnost se rozhodla pfievzít do svého

názvu jméno spoleãnosti Skanska a od
24. února 2003 pouÏívá obchodní název
Skanska Transbeton, s. r. o. Souãasnû
zaãala uÏívat spoleãné logo skupiny.

Cílem Skanska Transbeton, s. r. o., je na-
dále b˘t v˘znamn˘m partnerem v oboru.
Spoleãnost vûfií, Ïe po zmûnách, kter˘mi
pro‰la, se jí vytãené cíle podafií splnit.

Skanska Transbeton, s. r. o.

www.skanska.cz/transbeton, www.transbeton.cz


